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INTRODUCCIÓN

El presente documento busca facilitar las deliberaciones y definiciones en torno a los temas de los cuales se ocupará la Cuarta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-IV), que tendrá lugar en Trinidad y Tobago, entre el 10 y el 13 de Marzo de 2002.

Para estos efectos, el documento presenta antecedentes, consideraciones y posibles cursos de acción en relación con los diferentes puntos del proyecto de agenda que ha sido convenido en el marco de la OEA, como preparación de la Cuarta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-IV).

Al respecto, se convino proponer que el temario de esta reunión conste de dos grandes partes. La primera de  ellas se referiría al diálogo entre los Ministros o Procuradores en torno a un tema central.  La segunda estaría conformada por áreas temáticas específicas. 

Asimismo, se acordó proponer que el tema central del diálogo entre los Ministros o Procuradores se denomine “Cooperación jurídica y judicial en la lucha contra la delincuencia transnacional organizada y el terrorismo”.

Como parte de los trabajos preparatorios de la REMJA IV, se solicitó a la Secretaría General de la OEA, a través de su Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, preparar un documento de base que busque facilitar la comprensión en cuanto al alcance que se considera podría tener el diálogo en torno al tema central, así como con respecto a las áreas temáticas específicas de las cuales se ocuparían los Ministros de Justicia o Procuradores Generales en la segunda parte de la reunión.

El presente documento busca cumplir dicho propósito. Para estos efectos, el documento se ha dividido en dos partes.  La primera presenta, en forma esquemática,  la propuesta de temario.  La segunda tiene como propósito explicar el contenido de cada uno de los temas propuestos, con especial énfasis en sus antecedentes y en los avances dados en el marco del proceso de las REMJA, así como formular algunas consideraciones sobre posibles cursos de acción en relación con los mismos en el marco de la REMJA-IV.  Con respecto a algunos de los temas, se remitirá o hará referencia a documentos que han sido preparados para esta REMJA-IV por la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos de la Secretaría General, a través del Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica.

I. PROPUESTA DE  TEMARIO

La siguiente es la propuesta de temario para la Cuarta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas:

I

DIÁLOGO DE JEFES DE DELEGACIÓN

Tema: “Cooperación jurídica y judicial en la lucha contra la delincuencia transnacional  organizada y el terrorismo”

II

1. Asistencia Jurídica Mutua 

1.1. Acuerdos de Cooperación Jurídica y Judicial en las Américas: vigencia, aplicación y perfeccionamiento de los instrumentos de cooperación jurídica a nivel interamericano.

1.2. Extradición.

1.3. Cooperación internacional para la repatriación de fondos ilícitos producto de la corrupción.

1.4. Red de Intercambio de Información.

2. Perfeccionamiento de la Administración de Justicia
2.1. Acceso a la justicia: medios alternativos de resolución de conflictos y otros

mecanismos.

2.2. Políticas penitencias y carcelarias

3. Delito cibernético
4. Informe del Centro de Estudios de Justicia de las Américas

5. Conclusiones y recomendaciones

II. NOTAS EXPLICATIVAS DE LA PROPUESTA DE TEMARIO 

A continuación se presentan algunas notas explicativas de los diferentes temas, siguiendo el orden propuesto para el desarrollo de los mismos.  

A. DIÁLOGO DE JEFES DE DELEGACIÓN

1.  Tema central del diálogo

“Cooperación jurídica y judicial en la lucha contra la delincuencia transnacional  organizada y el terrorismo”

2. Antecedentes

Los diferentes aspectos a que se referiría el tema central tienen antecedentes, de diversa índole, tanto en el marco de la OEA y el sistema interamericano, como en el proceso mismo de las REMJA y aún de la agenda internacional, incluidos los desarrollos dados en el marco de las Naciones Unidas.

2.1. Antecedentes en el marco de la OEA

El tema de la cooperación jurídica y judicial no es nuevo en el marco de la OEA. Bastaría con decir que, desde su creación, en el marco de esta Organización, se han adoptado 63 tratados interamericanos y que por lo menos  24 de ellos tienen que ver con materias de cooperación jurídica y judicial mutua. Este, sin lugar a dudas, es el principal patrimonio y aporte de la OEA al fortalecimiento y consolidación de la cooperación jurídica y judicial en el hemisferio americano. Esos tratados se refieren a asuntos fundamentales en este campo como extradición, asistencia mutua en materia penal, exhortos o cartas rogatorias, recepción de pruebas en el extranjero, cumplimiento de medidas cautelares y competencia en la esfera internacional para la eficacia extraterritorial de las sentencias.

Algunos de estos tratados interamericanos contienen disposiciones de gran importancia  en materia de cooperación jurídica y judicial para el combate a determinadas modalidades de criminalidad internacional organizada, como las relacionadas con el tráfico internacional de menores, los actos de terrorismo configurados en delitos contra las personas y la extorsión conexa cuando estos tengan trascendencia internacional y, más recientemente, la corrupción y la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, municiones, explosivos y otros materiales relacionados.

Para fortalecer la cooperación en la lucha contra algunas de estas modalidades de criminalidad organizada transnacional, se han creado órganos o mecanismos de cooperación y seguimiento como ocurre, por ejemplo, con el Comité Consultivo de la Convención Interamericana Contra la Fabricación y el Tráfico Ilícito de Armas, o el Mecanismo de Seguimiento de la Convención Interamericana contra la Corrupción.

El combate contra el terrorismo ha sido una preocupación de tiempo atrás en el marco de la OEA. Por eso, además de la Convención que se adoptó en 1971 relacionada con algunos aspectos específicos de este problema, la Organización había decidido crear un órgano especializado en el tema como es el Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE).

Los trágicos  actos terroristas del 11 de septiembre de 2001 en el territorio de los Estados Unidos de América, pusieron aún más en evidencia la importancia de fortalecer la cooperación internacional para combatir esta modalidad criminalidad transnacional. En el marco de la OEA, el CICTE ha venido definiendo y coordinando un completo programa de acciones. De igual forma, los Estados de las Américas han acordado negociar una Convención Interamericana contra el Terrorismo, en lo cual se ha venido avanzando en el marco de un Grupo de Trabajo.

2.2. Antecedentes en el marco de las REMJA

Los temas de cooperación jurídica y judicial y de combate a diversas modalidades de criminalidad organizada internacional también han sido considerados por los Ministros de Justicia o Procuradores y a ellos se han referido en las conclusiones y recomendaciones que han adoptado en el marco de las tres reuniones realizadas hasta ahora. 

Así, en la REMJA I concluyeron que “es necesario trabajar, entre otras acciones, en la promoción de la Asistencia Jurídica Mutua, efectiva y ágil, particularmente en lo que se refiere a las extradiciones, en la solicitud de entrega de documentos y otros medios de prueba, en el fortalecimiento de canales seguros y rápidos de comunicación…, así como en el fortalecimiento del papel de las autoridades centrales”.  En esta misma oportunidad recomendaron “reforzar la lucha contra la corrupción, el crimen organizado y la delincuencia transnacional y, de resultar necesario, adoptar nueva legislación, procedimientos y mecanismos para continuar combatiendo estos flagelos”.

En la REMJA  II  concluyeron y recomendaron “fortalecer y desarrollar la cooperación internacional en áreas de especial preocupación tales como la lucha contra el terrorismo, el combate contra la corrupción, el lavado de dinero, el narcotráfico, el fraude documentario, el tráfico ilícito de armas, el crimen organizado y la delincuencia transnacional”.  En esta reunión decidieron crear un grupo de expertos gubernamentales en relación con una modalidad de criminalidad internacional como es el delito cibernético.  Asimismo, acordaron “continuar trabajando de manera efectiva y ágil en el fortalecimiento de la asistencia legal y judicial entre los Estados miembros de la OEA, particularmente en lo que se refiere a las extradiciones, a la solicitud de entrega de documentos y otros medios de prueba y a los canales de comunicación entre las Autoridades Centrales”.

En la REMJA III, de nuevo se ocuparon de estos temas, entre otros, al adoptar las recomendaciones en materia de delito cibernético, exhortar a los Estados a presentar la información solicitada en materia de extradición y asistencia jurídica mutua y decidir “establecer, para fortalecer la cooperación en este campo y la confianza mutua, una red de intercambio de información integrada por las autoridades competentes con el mandato de elaborar recomendaciones concretas en materia de extradición y asistencia jurídica mutua”.

Finalmente, conviene mencionar que varios de los temas específicos que se han incorporado en el proyecto de temario de esta REMJA IV están, igualmente, relacionados con el tema central del diálogo entre los Ministros o Procuradores.

2.3.  Antecedentes en el marco de las Naciones Unidas

Sin lugar a dudas el antecedente más importante en este campo, en el marco de las Naciones Unidas, está constituido por la adopción de la “Convención contra la Delincuencia Organizada Transnacional” y sus tres Protocolos. Los “Proyectos revisados de plan de acción para la aplicación de la Declaración de Viena sobre la delincuencia y la justicia: frente a los retos del siglo XXI”, considerados recientemente por la Comisión de Prevención del Delito y Justicia Penal, también constituyen antecedentes de importancia en este campo.

Algunos de estos instrumentos, a su vez, han tenido en cuenta desarrollos previos y pioneros en el marco de la OEA, como ocurrió en el caso relacionado con el combate contra la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, o, como está ocurriendo ahora mismo, en torno a las negociaciones de una Convención contra la Corrupción en las Naciones Unidas.

Tanto la “Convención contra la Delincuencia Organizada Transnacional” y sus Protocolos, como los proyectos de plan de acción antes mencionados, destacan la importancia de coordinar y fortalecer la cooperación con las acciones que se emprendan en otros escenarios internacionales o regionales. 

La Asamblea General de la OEA, por su parte, a través de las resoluciones AG/RES. 1731 (XXX-O/00) y AG/RES. 1776 (XXXI-O/01), adoptadas en sus sesiones ordinarias de 2000 y 2001, apoyó la citada Convención y reafirmó “el hecho de que los Estados miembros de la OEA puedan cumplir un papel fundamental en el fortalecimiento de la cooperación internacional contra la delincuencia organizada transnacional”.

2.4. 
Mandatos de la Cumbre de Quebec relacionados con el tema del diálogo
En el Plan de Acción de la Cumbre de las Américas realizada en Quebec, en abril de 2001, los Jefes de Estado y de Gobierno, al abordar el tema de la “delincuencia transnacional organizada”,  se comprometieron a “instrumentar estrategias colectivas, incluyendo las que surgen de las reuniones de Ministros de Justicia de las Américas, para fortalecer la capacidad institucional de los Estados en el intercambio de información y evidencias, concretando acuerdos internacionales relacionados con asistencia jurídica mutua que procedan; elaborarán y difundirán informes nacionales y fortalecerán la cooperación, buscando el apoyo técnico y financiero de las organizaciones multilaterales y bancos de desarrollo multilaterales, cuando corresponda, para combatir conjuntamente las nuevas formas de delincuencia transnacional, incluyendo el tráfico de personas, el lavado de dinero y de productos del delito y del delito cibernético”. 

En el mismo aparte expresaron que “revisarán políticas y leyes nacionales para mejorar la cooperación en áreas tales como la asistencia jurídica mutua, extradición y deportación a los países de origen...”.
3. Consideraciones en cuanto al alcance que podría tener el diálogo entre los Ministros o Procuradores en torno al tema central

Se propone que el diálogo entre los Ministros o Procuradores busque concentrarse en la consideración de los problemas o dificultades que ellos encuentran para hacer más eficaz y efectiva la cooperación jurídica y judicial en la lucha contra las diversas modalidades de delincuencia organizada transnacional, incluido el terrorismo, así como en el intercambio de ideas en torno a las acciones específicas que se podrían o deberían promover o emprender, a nivel hemisférico, para superar los problemas o dificultades que se identifiquen y, en general, para fortalecer la cooperación jurídica y judicial hemisférica en el combate contra dichas modalidades de criminalidad organizada transnacional, incluido el terrorismo.

Entre las consideraciones que se han tenido en cuenta para proponer éste como el tema central del diálogo entre los Ministros o Procuradores, conviene mencionar, en primer lugar, que la cooperación jurídica y judicial en el combate contra las diversas modalidades de criminalidad organizada transnacional, hace parte tanto de los asuntos que se encuentran dentro de la esfera de competencias propias de estos funcionarios, como dentro del marco de prioridades hemisféricas, definidas por los Jefes de Estado y de Gobierno, en la Declaración y el Plan de Acción de la Cumbre de Quebec de 2001, y del tipo de materias en las cuales la OEA constituye el escenario natural y apropiado para promover y fortalecer la cooperación hemisférica.

En segundo lugar, se ha considerado que es importante que el diálogo tenga en cuenta tanto los diversos antecedentes como las acciones que se han emprendido o se están promoviendo en relación con algunas áreas específicas en el marco de otros órganos o escenarios de encuentro intergubernamental a nivel hemisférico. En este sentido, se ha relevado la importancia de evitar duplicación de esfuerzos o acciones.

En tercer lugar, se ha considerado que el diálogo debería estar orientado hacia la acción, de manera que se pueda avanzar en la identificación tanto de problemas y dificultades como de posibles soluciones e iniciativas para superarlos y para hacer más eficaz y efectiva la cooperación en este campo.

Teniendo en cuenta lo anterior, se considera que en el marco del diálogo entre los Ministros o Procuradores se debería avanzar en la búsqueda de respuestas a preguntas, entre otras, como las siguientes:

· Qué problemas o dificultades específicas encuentran los Estados cuando solicitan o se les solicita asistencia jurídica para hacer frente a casos concretos relacionados con modalidades de criminalidad transnacional organizada?

· Qué tipo de acciones se podrían promover o emprender, a nivel hemisférico, para superar esos problemas o dificultades?

· Qué tipo de limitaciones encuentran en los instrumentos jurídicos existentes a nivel hemisférico para facilitar la cooperación jurídica y judicial en la lucha contra las diversas modalidades de delincuencia organizada transnacional? En qué áreas específicas se requerirían nuevos desarrollos, de qué naturaleza y con cuáles alcances?

· Qué tipo de acciones se deberían promover o ejecutar, a nivel hemisférico, para promover o facilitar la ratificación y aplicación de los tratados interamericanos en materia de cooperación jurídica y judicial?

· En qué áreas especificas consideran que se debería fortalecer el diálogo entre las autoridades competentes de los Estados, así como promover un mayor intercambio de información y de experiencias para facilitar la cooperación jurídica y judicial en la lucha contra las diversas modalidades de criminalidad organizada internacional? Qué tipo de instrumentos se podrían utilizar para conseguir estos propósitos?

· Qué tipo de acciones se podrían emprender para facilitar la cooperación entre las autoridades encargadas de investigar y hacer cumplir la ley,  para facilitar la cooperación jurídica y judicial en la lucha contra las diversas modalidades de criminalidad organizada internacional?

· Qué tipo de necesidades específicas tienen los Estados en materia de cooperación técnica (v.gr. capacitación u otros) con el fin de ser más eficaces y efectivos en este campo?

4. Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV

Teniendo en cuenta tanto los antecedentes como las consideraciones antes presentadas,  se pueden concebir, entre otros, los siguientes dos posibles cursos de acción. 

a) Primer posible curso de acción:   

El  primer posible curso de acción  consistiría en que, como resultado del diálogo entre los Ministros o Procuradores, éstos lleguen a  algunas conclusiones y recomendaciones que adopten al final de sus deliberaciones y así agoten la consideración del tema en el marco del proceso de las REMJA.

b) Segundo posible curso de acción:

El segundo posible curso de acción consistiría en  que, además de formular las conclusiones y recomendaciones que consideren pertinentes en esta oportunidad, teniendo en cuenta principalmente el mandato de la Cumbre de Quebec, el diálogo entre los Ministros se conciba como el comienzo de un proceso tendiente a definir una “estrategia colectiva”, en materia de cooperación jurídica mutua, “para combatir conjuntamente las nuevas formas de delincuencia transnacional...”, de acuerdo con el compromiso de los Jefes de Estado y de Gobierno en la última Cumbre de las Américas.

Este segundo posible curso de acción no sería incompatible con el anterior, sino complementario del mismo.  En este sentido, del diálogo entre los Ministros surgirían unas primeras contribuciones en torno al tema central, pero, a su vez, se iniciaría un proceso con miras a la definición y adopción de una “estrategia colectiva”, más acabada, de cooperación a nivel hemisférico, en torno a dicho tema central, en  el ámbito propio de las competencias de los Ministros de Justicia o Procuradores.

Este posible curso de acción estaría de acuerdo con el Plan de Acción de la Cumbre de las Américas de Quebec.  Como se expresó antes, en éste los Jefes de Estado y de Gobierno se comprometieron a “instrumentar estrategias colectivas, incluyendo las que surgen de las reuniones de Ministros de Justicia de las Américas”, en temas relacionados con la cooperación jurídica mutua “para combatir conjuntamente las nuevas formas de delincuencia transnacional, incluyendo el tráfico de personas, el lavado de dinero y de productos del delito y del delito cibernético”. 

El compromiso de instrumentar este tipo de estrategias colectivas hace necesaria la existencia previa de tales estrategias colectivas. De igual forma, como es obvio,  la referencia específica a la adopción de algunas de esas estrategias colectivas en el marco de las reuniones de Ministros de Justicia de las Américas, conlleva un mandato expreso a los Ministros de Justicia de ocuparse de la definición de este tipo de “estrategias colectivas”, en el marco de las funciones que les son propias.

La definición de una “estrategia colectiva”  en este campo,  sin perjuicio de las conclusiones y recomendaciones que surjan de este primer diálogo en torno al tema, permitiría que ella expresara un programa integral para la acción colectiva, a nivel hemisférico, en materia de cooperación jurídica y judicial en el combate contra las diversas modalidades de criminalidad organizada transnacional. Esto también permitiría darle un marco de acción y mayor relevancia a muchos de los temas que ya hacen parte de la agenda de los Ministros de Justicia, algunos de los cuales serán considerados en esta oportunidad como parte de los temas específicos de la agenda de la REMJA IV. 

Como un elemento adicional, conviene mencionar que la definición de una “estrategia colectiva”, como metodología de trabajo, no es algo extraño ni en el marco de la OEA ni en el de reuniones de carácter intergubernamental en torno a temas como los que ocupan a los Ministros de Justicia de las Américas. Así, para sólo citar dos ejemplos recientes,  en el marco de la OEA los Estados adoptaron una “estrategia antidrogas” y un “programa interamericano de cooperación contra la corrupción”.  En el marco de organismos internacionales de otras regiones del mundo como en el Consejo de Europa, ésta también es una metodología utilizada a través de la adopción de los llamados planes de acción. Otro ejemplo, a nivel universal, son los planes de acción, a que se ha hecho mención anteriormente, definidos en el marco de las Naciones Unidas para la aplicación de la “Declaración de Viena sobre la delincuencia y la justicia: frente a los retos del siglo XXI”. En todos estos casos, este procedimiento ha permitido avanzar, en forma organizada, en las deliberaciones y adopción de definiciones colectivas y también facilitar y asegurar el seguimiento de las mismas.

Teniendo en cuenta todo lo anterior, se sugiere, como segundo posible curso de acción,  que los Ministros de Justicia consideren la posibilidad de concebir y seguir un proceso que les permita avanzar en la definición de una “estrategia colectiva” para facilitar y fortalecer la cooperación jurídica mutua en el combate contra las diversas modalidades de criminalidad organizada internacional, incluido el terrorismo. La denominación de esa “estrategia colectiva” sería aquella que los Ministros de Justicia consideren más apropiada (v.gr. Estrategia, Programa de Cooperación o Plan de Acción).  La referencia específica a que ella se refiera a “cooperación jurídica mutua” tiene que ver con el hecho de que se estima que este sería el tema de las responsabilidades propias de los Ministros de Justicia que tendría relevancia a nivel hemisférico.

Ese proceso, en líneas generales, podría estar integrado por etapas como las siguientes:

a) El diálogo entre los Ministros o Procuradores, en esta cuarta reunión,  de la cual se esperaría que surjan recomendaciones y directrices específicas en torno al alcance y líneas de acción que podría tener una “estrategia colectiva”, en materia de cooperación jurídica mutua, “para combatir conjuntamente las nuevas formas de delincuencia transnacional”. 

b) La elaboración de un proyecto de “estrategia colectiva”  en el período comprendido entre la cuarta y la quinta reunión de Ministros de Justicia.

c) La deliberación en torno a ese proyecto y la adopción de una “estrategia colectiva” en la materia, por parte de los Ministros de Justicia, en su quinta reunión.


B. ÁREAS TEMÁTICAS DE LA PROPUESTA DE TEMARIO

1. Asistencia Jurídica Mutua

1.1
Acuerdos de Cooperación Jurídica y Judicial en las Américas: vigencia, aplicación y perfeccionamiento de los instrumentos de cooperación jurídica a nivel interamericano

a) Antecedentes en el marco de la REMJA
De este tema se ocuparon, principalmente, la primera y segunda reuniones de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales (REMJA I y II).

La REMJA I concluyó que “el valioso patrimonio jurídico interamericano que emana de los numerosos tratados elaborados en el marco de la Organización de los Estados Americanos, requiere impulsar su efectiva aplicación a través de una ágil ratificación de las convenciones suscritas y de una adecuada difusión de sus textos y de la práctica de los Estados”. 

Como resultado de lo anterior, la REMJA I recomendó:

“Proseguir con el perfeccionamiento de los instrumentos jurídicos interamericanos de cooperación en materia legal, para lo cual es necesario que cada estado evalúe la aplicación efectiva de los actuales instrumentos, aplique medidas para su mayor difusión, y  promueva  la formulación de otros instrumentos que fueren necesarios para hacer frente a las nuevas necesidades”.

“Solicitar a la Secretaría General de la OEA un estudio sobre los obstáculos para la aplicación efectiva de los tratados de cooperación jurídica y judicial, basado en los informes suministrados por los Estados sobre dichos obstáculos”.

La REMJA II adoptó,  como una de sus conclusiones y recomendaciones, la de “evaluar la aplicación de las convenciones interamericanas en vigor en materia de cooperación legal y judicial, a fin de identificar medidas para su efectiva aplicación o, en su caso, determinar la necesidad de adecuar el marco jurídico existente en el hemisferio”. 

b)
Documentos preparados por la Secretaría General de la OEA

Para apoyar el cumplimiento de las recomendaciones antes referidas y contribuir a las deliberaciones de los Ministros o Procuradores, la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, a través del Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica, ha preparado los siguientes documentos y publicaciones:

i. Una compilación de las Convenciones Interamericanas en materia de cooperación judicial, con notas explicativas en relación con cada una de ellas. El titulo de esta publicación es “Los tratados interamericanos de cooperación jurídica y judicial”  y estará disponible en el curso de los próximas semanas en los idiomas inglés y español.

ii. El documento “Los tratados interamericanos de cooperación jurídica y judicial: un análisis de su vigencia a través del estado de firmas y ratificaciones”.

iii. El “proyecto de cuestionario en relación con los tratados interamericanos de cooperación jurídica y judicial” (Documento GE/REMJA/doc.72/01).  El propósito de este documento es facilitar la elaboración del estudio y evaluación recomendados por las REMJA I y II sobre los obstáculos para la aplicación efectiva de dichos tratados, así como “identificar medidas para su efectiva aplicación o, en su caso, determinar la necesidad de adecuar el marco jurídico existente en el hemisferio”.

c)
Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV

El hecho de que este tema haya hecho parte de la agenda de los Ministros en pasadas oportunidades muestra claramente la importancia que ellos le conceden al mismo.  Sin lugar a dudas, la vigencia, implementación y aplicación efectiva de tales tratados, es fundamental para la cooperación y asistencia jurídica mutua. Por eso, como lo han expresado los Ministros de Justicia, es preciso identificar los “obstáculos” y las “medidas para su efectiva aplicación o, en su caso, determinar la necesidad de adecuar el marco jurídico existente en el hemisferio”.  Se espera que las respuestas al cuestionario permitan avanzar en la dirección recomendada por los Ministros.

El díálogo entre los Ministros en torno a este tema, debería permitir progresar en la identificación de los obstáculos que, en el ejercicio de sus funciones, ellos han encontrado para la aplicación de los tratados de cooperación jurídica y judicial, así como del tipo de medidas en que se podría avanzar para “adecuar el marco jurídico existente en el hemisferio”.

Las deliberaciones y recomendaciones en torno a este tema, en particular,  serían fundamentales para avanzar en la definición de la “estrategia colectiva”, en materia de asistencia jurídica mutua, para “combatir conjuntamente las nuevas formas de delincuencia transnacional”, si se llegare a considerar apropiado el segundo curso de acción sugerido con relación al tema central del diálogo de los Ministros o Procuradores.

1.2. Extradición 

 a) Antecedentes en el marco de las REMJA

Este tema ha sido considerado en las REMJA II y  III.

Al respecto, la REMJA-II expresó lo siguiente:

“Reconociendo la necesidad de fortalecer y facilitar la cooperación legal y judicial en las Américas en lo que respecta a la extradición, el decomiso de activos y la asistencia jurídica mutua, y a fin de intensificar la acción individual e internacional contra el crimen organizado y la actividad delictiva internacional mediante una mejor comunicación y entendimiento entre los gobiernos, nos comprometemos a intercambiar información a través de la OEA sobre las siguientes cuestiones a fin de abordarlas en la Tercera Reunión de Ministros:

1. Listas de requisitos (“checklists”) para la extradición, glosarios de términos jurídicos de uso común e instrumentos similares de orientación y explicación simplificada sobre extradición y procedimientos conexos;

2. Formularios modelo de solicitudes intergubernamentales de asistencia jurídica mutua;

3. Materiales didácticos sobre los mejores métodos de obtener asistencia bilateral e internacional en materia de decomiso de activos.

A fin facilitar esta labor, se iniciará de inmediato la compilación de una lista de puntos de referencia para fines de información en materia de extradición, asistencia jurídica mutua y decomisos de activos. 

Las conclusiones y recomendaciones de la REMJA-III expresaron lo siguiente:

La III REMJA expresa su beneplácito por los avances alcanzados en el cumplimiento de las recomendaciones emanadas de la II REMJA, en particular, en lo relativo a la presentación de información sobre puntos de contacto, lista de requisitos para la extradición, formularios tipo para solicitar la asistencia jurídica mutua y glosarios de términos legales.

En ese sentido:

1. Exhorta a los Estados miembros de la OEA que aún no lo hayan hecho a presentar la información solicitada a la brevedad posible a fin de contar con los elementos necesarios que permitan conocer de manera integral la situación hemisférica sobre la materia.

2. Invita a la OEA a difundir dicha información a través de su página de Internet.

3. Exhorta a los Estados miembros de la OEA a proporcionar, en adición a la información ya presentada, elementos sobre la forma en que solicitudes de extradición son procesadas por sus poderes ejecutivo y judicial.

4. Subraya la necesidad de promover la concientización de los poderes legislativo y judicial sobre su responsabilidad en materia de extradición. 

b) 
Documentos preparados por la Secretaría General de la OEA

Con el fin de apoyar el cumplimiento de estas recomendaciones y las deliberaciones de los Ministros o Procuradores en relación con este tema, la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, a través del Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica, ha preparado los siguientes documentos:

i. “Información recibida de Estados miembros de la OEA sobre listas de requisitos (“checklists”) para la extradición”.

ii. Información recibida de Estados miembros de la OEA sobre glosarios de términos jurídicos de uso común en materia de extradición”.

iii. “Información recibida de Estados miembros de la OEA sobre formularios modelo de solicitudes intergubernamentales de asistencia jurídica mutua”.

iv. “Información recibida de Estados miembros de la OEA en materia de decomiso de activos”.

v. “Análisis preliminar de la información recibida en materia de lista de requisitos (“checklists”) para la admisión de las solicitudes de extradición en Estados miembros de la OEA”.

vi
“Información difundida en materia de extradición en la página de la OEA en Internet”.  
c) Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV

Teniendo en cuenta los avances dados en el marco de las REMJA-II y III,  se considera que un posible curso de acción que podría surgir de la REMJA-IV en relación con este tema, podría ser el siguiente:

i. Que se analice la información recibida y se definan líneas de acción para completarla en un plazo determinado.

ii. Que, además de lo anterior,  se considere la posibilidad de convocar a un grupo de expertos en materia de extradición de todos los Estados del Hemisferio,  para que se reúnan en el marco de la OEA, con el mandato de analizar la información recibida y formular propuestas específicas a la próxima REMJA, en lo que tiene que ver con requisitos para la extradición, formularios modelo de solicitudes intergubernamentales de asistencia jurídica mutua y glosarios de términos jurídicos en materia de extradición, decomiso de activos y asistencia jurídica mutua.

1.3. Cooperación internacional para la repatriación de fondos ilícitos producto de la corrupción 

Este punto fue incorporado en el proyecto de temario teniendo en cuenta la solicitud formulada por la Delegación de Perú. Los antecedentes respectivos se encuentran en los documentos GE/REMJA/doc.68/01 y  GE/REMJA/doc.79/02.

La justificación de este tema presentada por la delegación del Perú es la siguiente:

La promoción y el fortalecimiento de la democracia y la defensa de los valores que esta representa, son incompatibles con la corrupción, pues ésta constituye una amenaza a la estabilidad de las instituciones democráticas de los Estados y menoscaba los valores de la cultura democrática. La corrupción atenta contra la definición de que la democracia es un sistema de vida fundado en la libertad y el mejoramiento económico, social y cultural de los pueblos. 

La IV REMJA constituye una nueva oportunidad para que los Ministros y Procuradores Generales, como encargados de la aplicación y ejecución de las leyes en sus países, desarrollen un fructífero intercambio de ideas sobre el fortalecimiento de la cooperación internacional en la lucha contra la corrupción y la repatriación de fondos ilícitos, y acuerden las medidas que estimen convenientes.

La Convención Interamericana contra la Corrupción (CICC) dispone que los Estados deben prestarse la mas amplia asistencia recíproca en la lucha contra este delito, lo cual implica una mayor coordinación y cooperación a fin de evitar la impunidad de sus autores. En este sentido, los Ministros y Procuradores Generales buscarán reforzar la cooperación en las áreas de su directa competencia, tales como la asistencia judicial mutua, la extradición, el intercambio de pruebas, la transmisión de experiencias vía capacitación de funcionarios, la coordinación de medidas judiciales, administrativas y de otra índole, que posibiliten una adecuada sanción de los delitos y evitar que estos queden impunes. 

La corrupción constituye hoy en día una de las amenazas a la seguridad internacional, junto con el narcotráfico, el terrorismo y otras actividades ilícitas. Dada la naturaleza transnacional que alcanzan muchas veces los actos de corrupción, así como la necesidad de capturar a sus autores fuera del territorio donde dichos actos se han cometido, se hace imperativo asegurar la cooperación de los Estados y de sus instituciones competentes, tanto para capturar a sus autores y permitir su juzgamiento, así como para el intercambio seguro, efectivo y rápido de la información relacionada con estas actividades delictivas, facilitando las labores de recuperación de los fondos ilícitos obtenidos por sus autores y colocados en instituciones financieras en otros países.

1.4. Red de intercambio de información* 

a) Antecedentes en el marco de la REMJA

La REMJA-III  acordó lo siguiente:

“2.5.  Decide establecer, para fortalecer la cooperación en este campo y la confianza mutua, una red de intercambio de información integrada por las autoridades competentes con el mandato de elaborar recomendaciones concretas en materia de extradición y asistencia jurídica para ser consideradas por dichas autoridades en forma previa al plenario de la IV REMJA. Dicha red, integrada con la información de los diferentes sistemas jurídicos del hemisferio, deberá apoyarse en la medida de lo posible en los medios electrónicos de comunicación, en particular la Internet”.

Para el desarrollo de una  etapa piloto de esta iniciativa, en el marco de la  REMJA-III, se  creó un grupo, liderado y coordinado por  el Ministerio de Justicia de Canadá, e integrado también por Argentina, Bahamas y El Salvador, el cual ha venido trabajando desde entonces con el apoyo de la Secretaría General de la OEA, a través del Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos.

Para definir su contenido y alcances y desarrollar este proyecto en su fase piloto, se han realizado diversas reuniones en Washington D.C., en la sede de la Misión de Canadá  ante la OEA, en las cuales han participado representantes de los cuatro Estados miembros del Grupo y  la Secretaría General de la OEA.

La etapa piloto de esta iniciativa fue desarrollada en forma exitosa y como resultado de ella se creo una red con información de los cuatro Estados integrantes del Grupo (Argentina, Bahamas, Canadá y El Salvador), la cual, en lo que tiene que ver con su sitio público, puede ser consultada, en los cuatro idiomas oficiales de la OEA, a través de la pagina en Internet de esta Organización en la siguiente dirección: www.oas.org/jurídico/mla
b) Mandato de la Cumbre de las Américas de Québec, 2001 

La red de intercambio de información fue presentada y difundida en el marco de la Cumbre de las Américas de Québec y los Jefes de Estado y de Gobierno, en el Plan de Acción de la Cumbre, dispusieron que sus Gobiernos:

“Establecerán en la OEA una red de información, vía Internet, entre las autoridades jurídicas competentes en los temas de extradición y asistencia mutua legal, con el propósito de facilitar la comunicación directa y frecuente entre ellos y la identificación de problemas comunes en el manejo de casos y asuntos específicos que deben ser considerados y solucionados de manera colectiva”.

c) Mandato de la Asamblea General de la OEA-2001

La Asamblea General de la OEA, en el marco de sus últimas sesiones ordinarias, celebradas en el mes de junio de 2001 en San José, Costa Rica,  también se pronunció en relación con la creación de esta red de intercambio de información, a través  de la resolución AG/RES. 1781 (XXXI-O/01).

Al respecto, en uno de sus considerandos, la citada resolución expresa:

“HABIENDO VISTO la pertinencia de los resultados de la etapa piloto del proyecto de la red de intercambio de información sobre asistencia jurídica mutua y su importancia respecto a los objetivos de la lucha contra la delincuencia, la facilitación de acceso a la justicia y la conectividad, y el fortalecimiento de la cooperación en estos temas”.

Y en su segundo párrafo resolutivo, la resolución de la Asamblea General dispone el siguiente:

“2. Encomendar al Consejo Permanente que continúe dando seguimiento a la aplicación de las conclusiones y recomendaciones aprobadas en la Tercera reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-III/doc.14/00 rev.2), conforme a los términos establecidos en las resoluciones AG/RES. 1698 (XXX-O/00) y AG/RES. 1763 (XXX-O/00), incluyendo solicitar a la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales que considere la continuación del proyecto de la red de intercambio de información sobre asistencia jurídica mutua, buscando su implementación en el ámbito hemisférico”. 
d) Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV

Como se ha expresado en otros apartes de esta agenda, los cuatro Estados que han participado en la etapa piloto de esta iniciativa, en unión de la Secretaria General de la OEA, han organizado una reunión de carácter técnico en torno a esta red, a la cual están invitadas las delegaciones de todos los Estados miembros de la OEA, la cual tendrá lugar durante todo el día 10 de marzo de 2002, en el mismo lugar en que se llevará a cabo la REMJA IV en Trinidad y Tobago, con antelación a la sesión inaugural.

El propósito de la reunión es presentar los avances logrados hasta ahora y facilitar el diálogo, entre los representantes de todos los Estados miembros de la OEA, en torno a su perfeccionamiento e implementación a nivel hemisférico.

Como resultado de ese diálogo también se espera que puedan surgir recomendaciones precisas en torno a posibles cursos de acción en relación con la red, para que sean consideradas por los Ministros de Justicia y Procuradores Generales en el marco de esta REMJA IV.

2. Perfeccionamiento de la Administración de Justicia

2.1. 
Acceso a la justicia: medios alternativos de resolución de conflictos y otros  mecanismos

a) Antecedentes en el marco de las REMJA

De este tema se han ocupado las tres REMJA. En la primera de ellas se recomendó “propiciar la incorporación de métodos alternativos de resolución de conflictos en los sistemas nacionales de administración de justicia”.

En la REMJA-II se recomendó “continuar con el intercambio de experiencias sobre las medidas e iniciativas adoptadas a nivel interno, así como los avances logrados y obstáculos encontrados por parte de los Estados miembros de la OEA en relación con el acceso a la justicia en sus respectivos países... y la incorporación de medios alternativos de resolución de conflictos en sus sistemas de justicia”.

Finalmente, la REMJA-III expresó:

“Con el ánimo de mejorar los sistemas de administración de justicia, la III REMJA:

 “i.
Reitera su compromiso con el mejoramiento del acceso a la justicia de los habitantes de los Estados Miembros de la OEA a través de la promoción y el uso de métodos alternativos de solución de conflictos, para proveer canales judiciales y extrajudiciales ágiles y expeditos que contribuyan al desarrollo democrático. 

“ii.
Exhorta a los Estados Miembros de la OEA con experiencia en la materia a ofrecer cooperación en el desarrollo y promoción de estos mecanismos alternos. 

“iii.
Recomienda que, como parte de las labores de cooperación jurídica que desarrolla la Secretaría General de la OEA, se promueva el desarrollo y ejecución de programas de cooperación tendientes a fomentar el uso de los métodos alternos de solución de controversias, en coordinación con entidades que trabajan en este campo en los países de las Américas. 

“iv.
Exhorta a los Estados Miembros de la OEA a promover, de conformidad con sus respectivas legislaciones, la inclusión en programas de educación de elementos que fomenten la utilización del diálogo, la negociación, la mediación y otros mecanismos idóneos para el tratamiento de conflictos orientados a fortalecer la convivencia armónica y el desarrollo de una cultura de paz y de derechos humanos. 

“v.
Decide dar seguimiento al tema de la resolución alternativa de conflictos en el marco de la OEA, a fin de seguir fomentando el intercambio de experiencias y la cooperación entre los Estados Miembros de la OEA”. 

b) Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV
Teniendo en cuenta las recomendaciones emanadas de las anteriores REMJA, un posible curso de acción sería:

i. Que se evaluaran los avances dados en desarrollo de las recomendaciones emanadas de las anteriores REMJA.

ii. Que se precise un “nicho” de acción para la OEA en este campo, el cual podría estar referido a la difusión y el intercambio de información a través de Internet en torno a los desarrollos en este tema a nivel hemisférico.

2.2.  Políticas Penitencias y Carcelarias

a) Antecedentes en el marco de las REMJA

De este tema se han ocupado las tres REMJA.

La REMJA-I recomendó “promover en el marco de la OEA, el intercambio de experiencias nacionales y la  cooperación técnica en materia de política carcelaria y penitenciaria”. Esta misma recomendación fue reiterada en la REMJA-II.

La REMJA-III expresó lo siguiente:

“Teniendo en cuenta la importancia del tema de la salud integral en las cárceles, la III REMJA: 

“i.
Invita a los Estados Miembros de la OEA a buscar los mecanismos que permitan reducir los índices de sobrepoblación carcelaria, utilizando entre otros medios, las medidas alternativas al encierro carcelario. 

“ii.
Exhorta a los Gobiernos a intercambiar las experiencias desarrolladas en sus sistemas penitenciarios en materia de salud integral de la población privada o anteriormente privada de la libertad para prevenir el contagio del VIH/SIDA, las ITS, las adicciones y la violencia intracarcelaria. 

“iii. 
Invita a los Estados Miembros de la OEA a que promuevan el desarrollo de proyectos de cooperación para la capacitación de personal, con el apoyo de organismos internacionales y nacionales – gubernamentales o no gubernamentales – vinculados con la materia. 

“iv.
Solicita a los Estados Miembros de la OEA a que, con el asesoramiento de los expertos en la materia, dé seguimiento al tema de la salud integral en las cárceles con miras a identificar problemas comunes y promover la cooperación, el intercambio de información y de experiencias 

“v.
Invita a los Estados Miembros de la OEA con experiencia en la materia a intercambiar información sobre la participación de empresas privadas en la construcción y/o operación de centros penitenciarios, con miras a explorar nuevas alternativas encaminadas a mejorar los sistemas penitenciarios”. 

b) Posible curso de acción en la REMJA-IV

Con el fin de avanzar en forma efectiva en el desarrollo de las recomendaciones emanadas de las REMJA en torno a este tema, un posible curso de acción sería que la REMJA-IV  considerara la conveniencia de recomendar la realización de una reunión de las autoridades responsables de las políticas penitenciarias y carcelarias de los Estados miembros de la OEA, entre otros, con el fin de considerar la creación de una red de cooperación e intercambio de información y de experiencias entre ellas, aprovechando, en especial, los desarrollos dados a través de la Internet.

3. Delito cibernético

a) Antecedentes en el marco de las REMJA

En relación con este tema,  la REMJA-II decidió crear un Grupo de expertos, el cual se reunió en dos oportunidades y formuló diez recomendaciones, las cuales fueron sometidas, a través del Consejo Permanente, a consideración de la REMJA-III. 

Las propuestas del Grupo de Expertos fueron acogidas por la REMJA-III  en sus conclusiones y recomendaciones así:

“Delito cibernético

“La III REMJA, tomando en cuenta las recomendaciones del Grupo de Expertos Gubernamentales sobre Delito Cibernético, reunido en la sede de la OEA en mayo y en octubre de 1999, exhorta a los Estados miembros de la OEA a que:

1. Establezcan una entidad o entidades públicas con la autoridad y función específica para llevar adelante la investigación y persecución del delito cibernético.

2. Emprendan las acciones necesarias para implementar legislación sobre delito cibernético, si aún no cuentan con la misma.

3. Realicen todos los esfuerzos necesarios para armonizar sus legislaciones en materia de delito cibernético, a fin de facilitar la cooperación internacional para la prevención y combate de estas actividades ilícitas.

4. Identifiquen sus necesidades de capacitación en materia de delito cibernético, propiciando esquemas de cooperación bilateral, regional y multilateral en este campo.

5. Consideren la posibilidad de sumarse a mecanismos de cooperación o intercambio de información ya existentes, tales como el “Grupo de contacto de 24 horas/7 días” a fin de iniciar o recibir información.

6. Tomen medidas para sensibilizar al público, incluyendo a los usuarios del sistema educativo, del sistema legal y administración de justicia sobre la necesidad de prevenir y combatir el delito cibernético.

7. Consideren diversas medidas, incluyendo el establecimiento de un Fondo Específico Voluntario, para apoyar el desarrollo de la cooperación en el hemisferio sobre la materia.

8. Promuevan, en el marco de la OEA, el intercambio de información en materia de delito cibernético y la difusión de información sobre las actividades desarrolladas en esta materia, incluyendo la página Web de la OEA.

9. Den seguimiento al cumplimiento de las recomendaciones del Grupo de Expertos Gubernamentales en el marco de la OEA, tomando en cuenta la necesidad de desarrollar lineamientos para orientar los esfuerzos nacionales en materia de delito cibernético a través de, por ejemplo, la elaboración de legislación modelo u otros instrumentos jurídicos pertinentes y el diseño de programas de capacitación”.

El Informe Final de la REMJA-III también da cuenta que, en dicha reunión, se “sugirió que expertos en el tema se sigan reuniendo por lo menos dos veces al año en el marco de la OEA” y se destacó la importancia de fortalecer la cooperación internacional en este campo.

b) Proyecto de cuestionario elaborado por la Secretaría General 

La Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, a través del Departamento de Cooperación y Difusión Jurídica,  y con el fin de apoyar el cumplimiento de estas recomendaciones y las deliberaciones de los Ministros o Procuradores, ha preparado un proyecto de cuestionario, cuyas respuestas permitirían evaluar el grado de implementación de tales recomendaciones por parte de los Estados.

c)
Posible curso de acción en el marco de la REMJA-IV

Teniendo en cuenta los avances dados en el marco de las REMJA-II y III,  un posible curso de acción que podría surgir de la REMJA-IV en relación con este tema, podría ser el siguiente:

i. Que los Estados respondan al cuestionario, con el fin de evaluar los avances en la implementación de las recomendaciones adoptadas en este campo en la   REMJA–III.

ii. Que se considere la posibilidad de convocar al Grupo de Expertos Gubernamentales sobre Delito Cibernético, con el mandato acordado en la recomendación 1.9. de la REMJA-III,  sobre dar “seguimiento al cumplimiento de las Recomendaciones del Grupo de Expertos Gubernamentales en el marco de la OEA, tomando en cuenta la necesidad de desarrollar lineamientos para orientar los esfuerzos nacionales en materia de delito cibernético a través de, por ejemplo, la elaboración de legislación modelo u otros instrumentos jurídicos pertinentes y el diseño de programas de capacitación”.

4. Informe del Centro de Estudios de Justicia de las Américas

Este punto se referiría al Informe que corresponde rendir el Centro de Estudios de Justicia de las Américas, a la REMJA-IV.

5. 
Conclusiones y Recomendaciones

Este punto se referiría a la adopción de las conclusiones y recomendaciones de la REMJA-IV.
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* En relación con este punto de la agenda se realizará una reunión técnica, a la cual se han invitado a todas las delegaciones, la cual tendrá lugar durante todo el día 10 de marzo con antelación a la sesión inaugural de la REMJA IV.
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